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Summary

This report summarizes on-going
efforts (January through December)
for this NPS-funded project. The
chief efforts have been
presentations to scientific and
popular audiences, planning efforts
for fieldwork on Wrangel Island in
2014, a formally signed agreement
between University of Montana and
the Wildlife Conservation Society
with the Wrangel Island State
Reserve, fieldwork in two NPS
WEAR units (Bering Land Bridge
and Cape Krusenstern) with
associated involvement of residents
from local Arctic villages from
along the Chukchi Sea, and translation of 2012 Conservation Biology scientific publication from
English to Russian. Plans for 2014 and challenges are discussed briefly.

Key Achievements

(1) Presentations (scientific* and popular**);
e University of Missouri (February 6, 2013) Climate change as related to muskoxen and
conservation*
e University of Vermont (September 25, 2013) Climate change as related to muskoxen and
conservation*
e Denver Zoo (October 10, 2013) Conservation’s unwieldy path — Big animals in an
increasingly peopled world**

(2) Memorandum of Understanding (MOU) titled,— “Agreement on scientific and technical
cooperation” between Wrangel Island State Reserve in Chukotka, and grant recipient University of
Montana and cooperator, The Wildlife Conservation Society” — was signed in January 2013. This
agreement was initiated in late July 2012, and because of complexities, language differences, and
institutional challenges, six months were required for the execution of signatures. Nevertheless, to my
understanding, this is a first such document (shown in two languages in Appendix A) and should lead to
continued cooperation.




(3) Field Work - Non-Invasive Techniques to Contrast Indicators of Population Performance.

My project addresses how Arctic wildlife will react to changing climatic conditions. Although it
is well known that weather affects plants directly as well as the trajectories of wildlife
populations, there are no straightforward method to measure how animals respond.

This project offers insights by
using non-invasive means to
estimate stress in populations
of wild muskoxen in Arctic
Alaskan national park and
adjacent lands and to
approximate the individual
growth rates through the use
of photogrammetry of young
muskoxen across Beringia in
both Alaskan parklands and
in Russia’s Chukotka
Wrangel Island. The 2012
and 2013 field seasons
concentrated on contrasts
between two regions of
Alaska (Fig. 1), Cake
Krusensten National
Monument (CAKR) and
Bering Land Bridge National
Preserve (BELA).

Working with guides Fred Goodhope Jr
(Shishmaref) and Lee White
(Kotzebue)(Figs. 2, 3, respectively, we
gathered transected more than 1400
kms by snowmachine to gather data on
muskoxen pregnancy status, stress, and
to derive body size metrics through
photogrammetry. Data are gathered
either from collecting fecal pellets and
then through analyses of DNA to
distinguish female from male scats
(Fig. 2) or through close approach for
photogrammetry (Fig. 3).

Fig. 2. Fred indicates area for additional surveys beyond
the boundaries of Bering Land Bridge Preserve.




Fig. 3. Lee, in winter attire, north of Cape Krusenstern.

donors observe

Fig. 5. A lone biologist approaches muskoxen on Bering
Land Bridge to gather photogrammetric data.




Analyses of fecal stress hormones (cortisol) and pregnancy hormones (progestagen) are based on
analyses conducted at the Endocrinology Laboratory at Smithsonian Institution in Virginia and
were verified through handling of known wild muskoxen handled between 2008 to 2010. Fecal
progestagen concentrations above 2.12 ug/g were considered pregnant based on 99% confidence
intervals (Fig. 6).
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Subsequent contrasts between CAKR and BELA (Figs. 7, 8) revealed no significant differences
between cortisol levels or pregnancy rates. .

Female cortisol levels by year and location
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Pregnancy® by Site and Year
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(3) Field Season and Planned Activities for 2014. Fieldwork in Arctic Alaska has largely been
resolved through NPS support out of Kotzebue. The logistics of field work on the Chukotka side
of Beringia are more complex and, for Wrangel Island, generally require a commitment of a 4 to
6 week stay. This duration is necessary because of difficulties in planning and executing flights
onto and off the island. Although one Russian scientist was trained in 2012 (Dr. Alexander
Gruzdev), in 2013 Berger was unable to make the sufficient time commitment needed to assure
work on the island. In 2013 Dr. Gruzdev visited the island, but his opportunities to gather
photogrammetric data on muskoxen were limited and his bio-technicians were unable to receive
the sufficient training to meet appropriate needs for data collection. The situation will be
remedied in 2014.

Fieldwork will occur on Wrangel Island in March and April (2014). A follow-up of the pilot
training exercises conducted jointly with Dr. Alexander Gruzdev during his 2012 summer field
trips to University of Montana and Yellowstone National Park, will be carried out on Chukotka’s
musk-oxen population — with a goal using photogrammetry to assess sizes of muskoxen. ON
behalf of this effort, a joint agreement (co-signed in January 2013) and a sponsorship letter has
been obtained and will be used to assure the work in Chukotka (Appendix 1). Further,
additional plans are to complete the comparative fieldwork on the WEAR side of Beringia (e. g.
eastern Beringia), relying on the same guides as in 2013, and a replacement biologist for Berger
who will be on Chukotka at that time.



(4) Publicatioins and Availability to Chukotka and Russian Audiences. A paper on

photogrammetry of muskoxen (and moose) was published in the journal Conservation Biology in
October 2012 and was translated into Russian for broader dissemination in

July 2013. Copyright permissions were
secured for digital postings and increased
accessibility to Russian colleagues (Appendix
B).

(5) Future Deliverables.

e Presentation at Beringia Days. —
Because of logistics of overseas travel
and the complications of securing data
on Chuktoka muskoxen, there would
have been little information to
transmit at the Beringia Days
Conference in Anadyr, Russia.
However, attendance is planned at the
September Beringia Days Conference
in the USA in 2015.

o Publication of a research article.- Due
to complexities described above about
head sizes and growth rates of
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Chukotka muskoxen, publication of results on comparative patterns from eastern and
western Beringia will be delayed until 2015.

o Popular presentation in NW AK Coastal Communities. — While popular talks had been
previously delivered in Kotzebue, Shishmaref, Kivalini, Nome, and Noatak, limitation of
funds prevented additional flights to local communities in 2013. Informal meetings with
citizens about the muskoxen project were carried out in Kotzebue and Shishmarev 1 2013.
In 2015, we anticipate additional and more formal presentations in communities, perhaps
associated with travel to the Beringia Days Conference.



Appendix A — Memorandum of Understanding

DRAFT AGREEMENT

ON SCIENTIFIC AND TECHNICAL COOPERATION

between

Wrangel Island State Reserve, Federal government
organization

University of Montana, USA
and

Wildlife Conservation Society, USA

2013



This Agreement on Scientific and Technical Cooperation (“the Agreement”) is
entered into as of 2013, between Wrangel Island State
Reserve of the Ministry of Natural Resources and Environment of Russian
Federation (hereafter the “Reserve”), represented by the superintendent Alexander
R. Gruzdev, University of Montana (hereafter the “University”), represented by the
Director Judy Fredenberg, Office of Sponsored Projects, and the Wildlife
Conservation Society (hereafter “WCS”), represented by Dr. Joe Walston, Director
of Asia Program, and all referred to as “Parties”. The Parties agree on the
following:

1. The Subject of the Agreement

The Reserve, the University and WCS agree to conducts joint scientific research
and study of muskoxen in the Reserve and Alaskan national park lands in the USA.
Specific objectives of the collaborative research involve non-invasive monitoring
of muskoxen using photogrammetry in relation to weather effects and ultimately to
establish a baseline to examine climate change as further described in Attachment
1 (the “Research Project”).

2. Rights and Responsibilities of the Parties

Under this Agreement each, the University and WCS, agrees to undertake the
following obligations, each in accordance with its own policies, procedures and
practices, subject to all applicable laws and to financial and logistical constraints as
well as restrictions and obligations imposed by NPS and other funding sources:

1. To provide the research staff to conduct research studies on
populations of muskoxen in the Reserve and national park lands in
Alaska, USA. The Agreement includes up to $5000 in support of this
photogrammetry project through contribution of Nikon camera and/or
other optical equipment.

2. To abide by and act in accordance the rules of behavior in the
Reserve. The Reserve will notify the University and WCS of these
rules of behavior in advance.

3. To provide the Reserve with copies of all photogrammetric materials
on the results of conducted work in the Reserve.

The Reserve shall undertake the following obligations, in accordance with its own
policies, procedures, and practices, and subject to all applicable laws and
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regulations and to financial and logistical constraints as well as restrictions and
obligations imposed by funding sources:

1. To conduct research studies of muskoxen in the Reserve and national
parks in Alaska, USA. This will include that the Reserve arranges
and has approved all necessary permits and licenses for conducting
activities including the temporary import of supplies or equipment for
use in the Reserve.

2. To take full responsibility for organizing transportation of the USA
collaborators via passing transport to Wrangel Island and organizing
field work at the zapovednik for up to 1 month in 2013 or 2014.

3. To provide methodological and technical assistance of the research
study by the Reserve’s Director, Deputy Director, or by the research
staff member within the scope of the study subject.

4. To provide a report by November of 2013 and by 2014 that will
include analyses of muskoxen head sizes to all parties on the results of
conducted work.

Each Party shall be responsible for arranging all necessary visas, permits, and
licenses for its own staff for conducting activities in the National Parks of Alaska.
The work is performed by each Party at its own expense without paying for the
other parties to this Agreement. In case additional research is necessary, these
studies shall be paid for by the requesting party.

Nothing in this Agreement shall be construed to create a relationship between the
Parties of agency, partnership, joint venture or any other similar arrangement, or to
render either Party liable for any debts or obligations incurred by the other Parties.
Each Party is responsible for the management of its own activities and for the
safety and conduct of its own staff or of any person that it may retain to conduct its
activities under this Agreement. Each Party agrees to indemnify, and defend and
hold the other Parties and their respective, officers, directors, employees or agents
harmless from and against any and all claims, liabilities, damages, injuries, and
expenses suffered or incurred as a result of any act or omission of such Party or
any of its employees or agents which is negligent or willful misconduct or for any
third party claims of infringement of proprietary rights.



3. Implementers of the Agreement

The Parties agree that Dr. Alexander R. Gruzdev, Superintendent of the Reserve,
and Dr. Joel Berger, University Professor and Senior Scientist for WCS shall be in
charge of the conduct of the Research Project.

4. Using the Results of the Research by the Parties

All parties have joint ownership rights to the results of the research conducted
within the framework and time period of this Agreement, [including any and all
graphic, audio or visual materials, databases, processes, reports, studies,
photographs, computer programs, and any and all writings or other similar works
or documents, along with all supporting data and material, whether on paper, disk,
tape, digital file or in any other medium] (any “Research Results”) in all
jurisdictions of the world. Each Party agrees to share use of and allow the other
Parties access to the Research Results (in whatever format or medium), and
neither Party is required to account to the other Parties for the use of the Research
Results as long as all Parties are credited appropriately.

Each Party may publish, in draft or in final form, the Research Results [after
consulting with the other Parties]. Each Party will be solely responsible for any
document that it prepares or publishes unilaterally. Each Party agrees to
acknowledge within one month the participation of the other Parties whenever it
prepares an article or report, participates in an interview with the media, gives a
lecture, or otherwise makes a public appearance with respect to the Project
Research.

Nothing in this Agreement will be construed as authorizing either Party to use the
other parties’ name, logos, trademarks or other intellectual property. Any use of
such names, logos, trademarks, or intellectual property will be made only with the
express written authorization of relevant Party and in accordance with any
applicable license or guidelines. No additional authorization will be required
however for any use of a Party’s name, logo, or other trademark in any publication
or any press release or public announcement, that has been approved in writing in
advance by the Party concerned.

5. Term of the Agreement
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The term of the Agreement is 3 years starting July 1, 2012, with a possible
extension upon the written Agreement of the Parties.

This Agreement may be terminated unilaterally by either Party hereto without
cause upon sixty (60) days prior written notice by one Party to the others of its
intent to terminate. If any Party fails to comply with any material term of this
Agreement, the other Parties can thereupon terminate the Agreement, in whole or
In part, by giving written notice to the other Parties. Such notice shall become
effective upon receipt. Upon termination, the Parties will take all steps necessary to
bring the project activities to a reasonable conclusion.

6. Notices

Except as otherwise specified in this Agreement notices, required or permitted
hereunder shall be deemed sufficient if sent by certified mail, return receipt
requested, courier, or other more expedient means, addressed. This Agreement
may be executed electronically (i.e. PDF format), by facsimile and in one or more
counterparts, each of which shall constitute an original document.

This Agreement comes into effect after its signing by all Parties. The Agreement
was signed in three copies in the Russian and English languages. Both texts are
identical and have the same power. In witness whereof, each of the Parties has
caused this Agreement to be executed as of the date first set forth above:

Reserve:

Dr. Alexander R. Gruzdev, Superintendent

Wrangel Island State Reserve, Federal Government Organization, Russian
Federation

38 Obrucheva Street, Pevek, Chukotskiy Autonomous Okrug, 689400, Russia

Tel: +7 42737 - 41512

University:

Judy Frednberg, Director
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Research and Sponsored Programs, Office of Sponsored Project, University of

Montana
32 Campus Drive, Missoula, MT 59812 USA
Tel: +1 406- 243-0211

WCS:

gr,e Csalea

Joe Walston, Executive Director

Asia Program (International Programs), Wildlife Conservation Society
2300 Southern Blvd, Bronx, NY 10460, USA

Tel: +1 914-506-1003
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COI'JTAHIEHHE
0
HAYYHO-TEXHUYECKOM COTPYIHHUUYECTBE
MEXKTY
DI'BY I'ocynapcTBeHHBIM 3aM0BEIHUKOM
«OcTpoB Bpaureuas»

Yuusepcurerom mratra Monrana CIIIA

u

OO0wecTBoM oxpaHbl AMKHX KUBOTHbIX CIIIA

2013



Oto CornaileHrne O HAyYHO-TEXHHUYECKOM COTPYAHUYECTBE (lanee —
«Cornamienue») ObUIO 3aKIIOYCHO 2013 roma mexnay
I'ocynpapctBenHsiM  3anoBeaHHKOM — «OctpoB  Bpanrems» ~ MuHHcTepcTBa
NPUPOAHBIX pecypcoB U 3kojmorun Poccuiickoit @enepaunn (nanee —
«3anoBeIHUK»), IPEICTaBICHHOTO €ro AupeKkTopoM Asekcanapom P. I'py3neBsim,
YHuBepcuteroM mrata MoHTaHa (#anee — «YHHUBEPCHUTET»), MPEIACTABICHHOTO
JTUPEKTOPOM OTlieJla CIHOHCHpPOBaHHBIX TMpoekToB JIxyaun penenbdepr, u
OO611ecTBOM OXpaHbl JUKUX KUBOTHBIX (fanee — «OO11ecTBOY ), TPEACTaBISHHOTO
nupektopoM nporpamMm  Aszuum J-p [Ixo VYosnctoHom (B COBOKYNHOCTH
uMeHyeMbIMH  «CTOpOHAMMY). Croponsl  3axkmoumnu  Cornamenue o
HIKECIIEYIOLIEM:

1. Ipeamer norosopa

3anoBenHUK, coBMecTHO ¢ YHuBepcureroM u OOJ/DK poroBopunuce o
IIPOBEICHUM COBMECTHBIX HAYYHBIX MCCIEJOBAHUN MO HM3YyYECHHUIO MOIMYJIALHNA
OBIIEOBIKA HA TEPPUTOPUU 3aNOBEAHMKA U TEPPUTOPUN HAIMOHAIHHBIX MApKOB B
mrate Ansicka, CIIIA. KonkpeTHble 1€ COBMECTHOTO MCCJIEIOBAHUSI BKIIOYAIOT
HEWHBA3WBHBI MOHUTOPUHT OBLIEOBIKOB C UCIOJIb30BaHUEM (DOTOrpaMMETPUH NPU
y4yeTe BIHUAHMS TOTOJHBIX YCJIOBHM M, B KOHEYHOM WTOI€, YCTAHOBJICHHS
MCXOJIHOTO YpPOBHA JUIsl M3YyYEHHs] MU3MEHEHUU KIMMarta, KaK Jajiee OMHCAHO B
[Tpunoxenuu 1 ( «Hayuno-ucciaenoBaTeabCKuil IpoexT").

2. IlpaBa u 00sI3aHHOCTH CTOPOH

B pamkax Cornamenusi YauBepcutrer u OOIIECTBO MPUHUMAIOT Ha ceOs
CJIeyIoNMe 0053aTeNbCTBA, KAXAbI B COOTBETCTBUU CO CBOMMH COOCTBEHHBIMU
PYKOBOASIIMMH IIpAaBWJIAMH, MPOLEAYpAMU U MPAKTHUKOM, C YYETOM BCEX
MPUMEHUMBIX  3aKOHOB W  (MHAHCOBBIX W  MaTEePUAIBHO-TEXHUYECKUX
OTpaHUYCHHI, a TaKXKEe OTPAaHMYCHUNU U 00s3aTeNnbCcTB, Hajaraembix CiryxOoi
HallMOHAIBHBIX TTAPKOB U IPYTUMH UCTOYHUKAMU (DUHAHCUPOBAHUS

1. IlpenoctaBUTh HAy4YHBIX COTPYJHUKOB [Jisi MPOBEACHUS HAy4YHO-
UCCJIEI0BATENbCKUX PA0OT MO M3YYEHUIO MOIMYJSIUi OBLIEObIKa Ha
TEPPUTOPUM 3allOBEIHUKA U HA TEPPUTOPUHU HALIMOHAJIBHBIX MAPKOB B
mrate Aisicka, CIIA. CornmameHue BKIIIOYaeT B ceOs
MPEA0CTaBIEHUE ITOMY MPOEKTY MO (poTorpaMMmeTpuu ¢oToarmapara
HukoH w/unu 1pyroro onTH4ecKoro 000py10BaHusl CTOUMOCTBIO 10 5
TBIC. JIOJJIAPOB.
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2. PyKkoBOJICTBOBAThCS M MCIIOJNHATH MTPaBUIIa MOBEACHUS HA TEPPUTOPUH
3anoBeHMKA.  3allOBEJHUK 3apaHee YBEIOMUT YHHMBEPCHUTET U
OO11ecTBO 00 ATUX MpaBUIIaX MOBEICHUS.

3. IlpenoctaButh 3amoBeHUKY KONUM BceX (HOTOrpaMMETPHUECKUX
MaTepPUasoB 10 pe3ysIbTaTaM BbINOJIHEHHON pabOThl B 3alIOBEAHUKE.

3amoBelHUK TMPUHMMAeT Ha cebs  ciedyroue o0s3aTenbcTBa B
COOTBETCTBUM CO CBOMMH COOCTBEHHBIMH  PYKOBOSIIMMHU  IpaBUIIAMHU,
npoleaypaMu W TPAKTUKOM, C y4eToM BCeX MPUMEHUMBIX 3aKOHOB W
HOPMATHUBHBIX  JOKYMEHTOB, (PMHAaHCOBBIX U  MaTepHATbHO-TEXHUYECKUX
OrpaHUYEHUH, a TaKKe OrpaHUYEHUI U 0053aTeNbCTB, HAJIATaeMbIX UCTOYHUKAMU
(buHaAHCUPOBAHUS:

1. IlpoBoauTh HAy4YHO-HCCIIEAOBATEIbCKUE pPAOOTHl 1O H3YYCHHUIO
HOMYJALMKA OBLEObIKA HA TEPPUTOPUHU 3alOBEIHUKA U TEPPUTOPHUH
HallMOHAJIbHBIX MapkoB B mraTe Aujsicka, CIIIA. BxirountensHO
MOJlyYeHHUE M COIJIaCOBAaHUE BCEX HEOOXOIUMBIX pa3pelIeHUul U
JUIEH3U  3amoBEIHUKOM JUIsl TpOBENEHUsT paboT, a TaKxke
paspelieHus Ha BPEMEHHBI BBO3 MaTepHaIOB U 00OpYAOBaHUS IS
UCIOJIb30BaHUS HA TEPPUTOPUH 3aNIOBEAHUKA.

2. OOecrieunBaTh JOCTAaBKYy COTPYOHUKOB co croponsl (CIHIA)
NOMYTHBIM TPAaHCIIOPTOM Ha OCTPOB BpaHrens u opraiuzaunuio
MOJIEBBIX pPAa0OT Ha TEPPUTOPUM 3amOBEAHUKA B TEYEHUH OHOTO
Mecsa B 2013 nim B 2014 rogax.

3. TlpemocTaBisaTh METOIWYECKYIO W TEXHHUYECKYIO ITOMOIIL HAYIHO-
UCCJIEOBATEILCKUMH  pabOTaMu TIOJI PYKOBOJICTBOM JTUPEKTOPA
3anoBeHUKA, 3aMECTUTENS JUPEKTOPA 3all0OBEIHUKA WU COTPYIHUKA
Hay4YHOI'O oTaena B pamMKax BBITIOJIHSIEMOM Hay4YHO-
HCCIEeI0BATECIbCKON TEMBI.

4. TlpenoctaButh CTOpOHAM OTYET MO pe3ybTaTaM IMPOJICTaHHBIX PadboT
U aHaJu3y pa3Mepa ToJoB OBIEOBIKOB HE mo3aHee Hosiops 2013 wm
2014 ronos.

Kaxmas CtopoHa HECeT OTBETCTBEHHOCTD 3a MOJIy4YEHHE BCEX HEOOXOMMBIX
BHU3, Pa3pCIICHUN U JUIEH3UW 11 CBOMX COTPYAHUKOB JUIsI TPOBEICHUS
MEpONPUSATUA HA TEPPUTOPUHM HAIMOHAIBHBIX MApKOB B IITaTe AJisicka. PaboTh
BBINIOTHAIOTCS CTOpoHAMU 3a CYeT COOCTBEHHBIX JIEHEKHBIX CpPEICTB 0e3
B3auMopacueToB. B ciyuae, ecau moTpeOyeTcs MPOBEICHHUE JOMOJTHUTEIBHBIX
Hay4YHO-MCCJIEIOBATEILCKUX pPadoOT, WX TNPOBEACHUE OIUIAUUBACTCA OTACIBHO
3aKa34uMKOM MCCJICJIOBAHHUM.
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Huuto B Hacrosmem CornameHun He mnoapasyMmeBaeT, 4to CTOpOHBI
BCTynwid B 310 CornamieHue ¢ LEJbI0 CO3/IaHds Y4YpEeXIACHUS, MapTHEPCTBA,
COBMECTHOTO MPEANPHUATHS WK JII000M APYyroil aHaJIOIMYHOW JOTOBOPEHHOCTH,
WIH C LIETBI0 BO3JOXKHUTH OTBETCTBEHHOCTh Ha OJHY U3 Apyrux CTOpOH 3a Jto0bIe
JOJITH WM 00s3aTeNbcTBA, MoHeceHHble apyroi Ctoponoit. Kaxmas Cropona
HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a OpraHM3alMI0 CBOEW JEATEIBHOCTBIO M 3a
0€30MacHOCTh U MOBEICHUE CBOUX COTPYAHHKOB WJIM JIFOOOTO JIUIA, KOTOPOE OHA
MOKET HaHSTh [JIs OCYUIECTBIEHHUS pabOT B COOTBETCTBUU C HACTOSIIUM
CornamenueM. Kaxmas CtopoHa 00s3yeTcsi CTpaxoBaTh, 3alllMIIATh U OTPaXKIaTh
apyrue CTOpPOHBI M HX COOTBETCTBYIOIIME JODKHOCTHBIE JIMIA, JUPEKTOPOB,
COTPYJHUKOB WJIM areHTOB OT JIIOOBIX HCKOB, 3aJJ0JDKEHHOCTEH, NEHEXKHOro M
Apyroro yuiep0a, a Takke pacXxo10B, IOHECEHHBIX B PE3yJIbTaTe JII0OOro AeHCTBUA
WU YOYIICHUS, COBEPIICHHBIX B PE3yJbTaTE XaJaTHOCTU WM YMBIIUIEHHBIX
HETMPaBOMEPHBIX JCUCTBUN CO CTOPOHBI 3TOi CTOPOHBI WU JIOOOTO M3 €ro
COTPYIHHKOB WJIM areHTOB, WM JIIOOBIX MPETEH3U TPETHhUX JIMI] O HAPYIICHUU
mpaB COOCTBEHHOCTH.

3. UcnosHuTe I

Croponnl npunuid k CorjlallieHuio, 4To AUPEKTOp 3armoBeAHUKA, K.0.H.
Anexkcannp Pynonbdosuu I'py3neB u mnpodeccop YHuBepcutrera M CTapIIMid
Hay4HbI coTpyaHuk O0mecTBa, k.0.H. J[>k0371 beprep sSBISIOTCS OTBETCTBEHHBIMU
3a MPOBENAECHUE HAYYHO-HCCIIEI0BATENBCKOIO MPOEKTA.

4. Ucnoab3zoBanue CTOpOHAMU Pe3yIbTATOB HAYYHO-
HCCJIeA0BATENbCKUX PadoT

Bce CropoHbl HMEIOT paBHBIE TpaBa COBMECTHOHM COOCTBEHHOCTH Ha
pe3yNbTaThl IPOBEICHHBIX, B PAMKaX U B EPHOJ AEUCTBUS HACTOSILIETO JOTOBOPA,
Hay4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKUX paboT [BKiIIOYas Bce Trpaduueckue, ayauo WId
BU3yaJIbHbIE MaTepualibl, 0a3bl JAaHHBIX, TEXHOJOTHH, JOKJIAJbl, UCCIECIOBAHMUS,
¢ororpaduu, KOMIBIOTEpHBIE TIPOrpaMMbl, ¥ BCE 3alUCH WIH JApYyTue
aHAJIOTUYHBIC MAaTEePHAJIbl HJIM JJOKYMEHTHI, a TAK)KE BCE IOTIOJTHUTEIbHBIC TaHHBIC
U Marepuainbl, Oyab TO Ha Oymare, AUCKE, IUIEHKE, B LU(PPOBOM (aiiie Wiu B
mo0oM npyroMm wucnoiHeHuu| (mo0oi "Pesynbrar ucciaegoBaHus') BO BCEX
ctpanax mupa. CTOpOHBI TOTOBOPUIIMCH O COBMECTHOM HCTIOIB30BAaHUH U JOCTYTIC
ApyTUM CTOPOHAaM K pe3yibTaTaM UccleqoBaHuii (B mo0oit  dopme wmn
ucnonHenn). Hwu omna u3 CTOpoH He AOKHA OTYUTHIBATHCSA TEpEN JIPYro
CropoHoii 00 HMCHOJB30BAaHUU PE3YJIbTATOB HMCCIEAOBAHUN, MPHU YCIOBHH, YTO
c/ieJlaHa COOTBETCTBYIOIIAs CChllaka Ha aBTOPCTBO Bcex CTOPOH.
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Kaxnas CtopoHa MOXET OImyOJIMKOBaTh B YEPHOBOM WJIM B OKOHYATEIHHOM
BUJIE PE3YJIbTAaThl UCCIEAOBAHMS [IIOCIIE KOHCYJIbTalMKU ¢ ApyruMu CTOpOHAMH].
Kaxnas CtopoHa HECET €QUHOJIMYHYK0 OTBETCTBEHHOCTh 3a JIFOOOW JOKYMEHT,
MOJITOTOBJICHHBIN MM OMyOJMKOBAaHHBIN €10 B OJHOCTOpOHHEM nopsiake. Kaxmas
CropoHa faet coryiacue B TEYEHMM OJHOTO Mecsla YKa3blBaTh Y4acCTHE B IIPOEKTE
npyrux CTOpOH KaXIbli pa3, KOrjga OHAa TOTOBUT CTaTblO WJIH OTYET, AACT
MHTEPBBIO CPEAICTBAM MACCOBOM MH(POPMAIIMH, BBICTYIAET C JEKUIHUEH WIH JTHOO0BIM
IPYrUM MYOJIMYHBIM BBICTYIUIEHHEM O JIaHHOM Hay4YHO-HCCIEA0BATEIbCKOM
IIPOEKTE.

Huuto B Hacrosimem CornameHnn HE MOXKET PaCIlEHMBATHCS B KaueCTBE
paszpemenust nmob6oit u3 CTopoH Ha wucHoib3oBaHue napyrumu CTOpOoHAMH
Ha3BaHUMW,  JIOTOTUIIOB, (UPMEHHBIX 3HAKOB W  JIpyTUX  OOBEKTOB
HMHTEIICKTYalIbHOM CcOOCTBEeHHOCTH. JIF000€ HCIOJIb30BaHHE TaKUX Ha3BaHHM,
JIOTOTUTIOB, (DUPMEHHBIX 3HAKOB M HWHTEJUICKTYallbHOH COOCTBEHHOCTH OyjeT
MPOU3BOJIUTHCS TOJIBKO C MMCBbMEHHOTO Pa3pelieHusl COOTBETCTBYoIENH CTOPOHBI
U B COOTBETCTBUU C JIIOOBIMH HEOOXOJAMMBIMH JHIICH3USAMH WM UHCTPYKIIUSIMHU.
Bmectu ¢ 3TMM He TpeOyrOTCS HUKAKUE JIOMOJIHUTEIbHBIC pa3pelieHust s
m000ro ucnoiab3oBaHus UMeHu CTOpPOH, JOroTUIa WiM (UPMEHHOTO 3HaKa B
m000M MyOJIMKAMK UM TIPECC-PENIN3e WIM MyOIUYHOM aHOHCE, KOTOphIe ObLIN
3apaHee CorjlacoBaHbl B MUCbMEHHOM hopme CTOpoHaMHU.

5. Cpoxk neiicTBusi 10roBopa

JloroBop 3akiiroueH cpokoM Ha 3 roaa, ¢ 01 uronst 2012 roaa, ¢ BO3MOXHBIM
ero npojieHueM 1o nucbMeHHoMy Cornamennto CTOpoH.

Hacrosimee Cornamienre MoOXeT ObITh PacTOPrHYTO B OJHOCTOPOHHEM
nopsnke 000l u3 Ctopon 0e3 oObsicHeHMs] TpUYMHBI yepe3 60 (mecThaecsT)
JHEH MOocje JAaThl IOJY4YEHUs NUCBMEHHOIO yBeAoMJIeHHs onHodM u3 CTopoH
npyrum CTopoHaM O cBOeM HamepeHuH pacToprHyTh Cornamenue. Ecim onHa u3
CropoH He cobOmrona Jit00oe CyllecTBEHHOe yciaoBue Hactosmero CornameHus,
apyrue CTOpOHBI MOTYT MPEKPAaTUTh B CBSI3U C ATUM JIEMCTBUE HACTOSILETO
CornaiieHus MOJHOCTbIO WM YacTUYHO, HANpPaBUB MUCBMEHHOE YBEIOMIICHHE
npyro Cropone. Takoe yBEZOMIICHME BCTyNAaeT B CHJIYy C MOMEHTa €ro
nonyuenusi. Ilo pactopxkenun Cornamenuss CTOpPOHBI NPEANPUMYT BCE
HE0OXOUMBIE MEPBI, YTOOBI TOBECTH MPOCKTHBIE MEPOTIPUATHS 10 OTPABJAHHOTO
3aBEPILEHUS.
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6. Ilpumeuanus

Ecmm nactosimum CorameHreM He YCTaHOBJIEHO HHOE, TO HEOOXOIUMBIE U
JOMYCTUMBIE  yBemOMJIeHHsT 1o  HactosimeMmy COTIalieHuI0  CYUTAIOTCS
JOCTaTOYHBIMHA, €CJIM OHU OTMPABIEHBI IO TIOYTE 3aKa3HbIM MHCHMOM C
YBEIOMJICHHEM O BpYYEHWH, KypbepCKOW TOYTOW WM JApPYyruM OoJee
1eIecoo0pa3HbIM METOJIOM C yKazaHueM ajapeca. Hacrosimee CormnameHue MOXeT
OBITH OPOPMIICHO B DJIEKTPOHHOM BHUJe (T.€. B ¢popmarte PDF) unm no dakcy u B
OJTHOM MJTU HECKOJBKHUX IK3EMIUISPAx, KAKIbIM U3 KOTOPHIX MPEICTaBIsAET COOOM
OpHUTHHAJ.

Oro CornamieHye BCTyMaeT B CUJy I[IOCIE €ro IMOJINUCAHUS BCEMU
ctopoHamu. CoriaiieHue MNOJMKUCAaHO B TPEX OK3EMIUISIpaX Ha PYCCKOM U
AHTJIMACKOM A3bIKaX. TEKCThl HJECHTUYHBI M MMEIOT OJWHAKOBYHO cuiy. B
MOATBEPAKACHUU Yero Kaxas u3 CTOpOH MHUIIMUPOBAa NMPUBEACHUE B JCHCTBHE
storo CorjameHus Ha4uHas ¢ YUCia, yKa3aHHOTO BBIIIIE:

3anoBeIHUK:

k.0.H. A.P. I'py3nes, Jlupextop

OI'bY «l'ocynapctBeHHbll 3anoBeaqHUK «OcTpoB Bpanrens», Pocculickas
Oenepanus

689400, Poccus, Uykorckuit AO, r. IleBek, yin. O6pyuena, 38

Tenedon: +7 42737 - 41512

YHuBepcurer:

Jxynu ®@penubepr, Jupexktop
HCCIIEIOBATENbCKUX U CIOHCUPYEMBIX MTPOTPaMM

OTnen CnoHCHPOBAaHHBIX MPOEKTOB, Y HUBEPCUTET ITaTa MoHTaHa
59812, CIIIA, witat MoHTana, . Musyna, npoes3n Kammyc, 1. 32
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Tenedon: +1 406-243-0211

Oo1ecTBo:

;égaﬁs%\

o YonctoH, CTIOJHUTEIBHBIA TUPEKTOP

[Iporpamma Asum (MexayHapoaHbsie mnporpammbl), OOIIECTBO OXpaHbl JUKHX
JKHBOTHBIX

10460, CIIIA, mrat Hero ﬁopK, r. bponke, KOxHnbiit 6yisBap, 1. 2300

Tenedon: +1 914-506-1003
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